Poétninaplaéanavgotovini

za dijakinje

NAsa Zvezdada

Odpri srce!

Najgloblji smisel mladega Zivljenja ni v raziskavanju, vprasevanju in razmisljanju
.kaj bomo delale, ko bomo odrasle.“ — Ze sedaj je polozil Gospod v naSe
roke seme, ki ga moramo vsejati v zemljo v marcnih dneh, ce nocemo, da bi vroci
zar poletja pomoril nezne klice in da bi v ¢asu Zetve bila naSa polja prazna. Ze sedaj
nam je pokazal sadove, ki jih je Ireba obrali, da v dolgem cakanju ne segnijejo
in se ne izpridijo.

Niso to herojska dela, ki bi segala izven nasih dni in naSega casa: v vsako-
dnevnih opravilih in ob vsakodnevnih srecanjih moramo najli tisto, ob cemer bomo
rasle in zorele. Saj so stvari, ki so same po sebi umevne, véasih najvecje, naj-
vaznejSe in najtezje v zivljenju.

Kot kristianom naj bi nam Zivljenje teklo neprestano pod dojmom, da smo
vsi olroci enega Oceta — torej bralje in sesire med seboj in pred Ocelom odgo-
vorni drug za drugega.

Gospod je torej postavil nase zivljenje v sluzbo medsebojne ljubezni.

To nalogo razume Se prav posebno zena. Saj je Ze po svojih naravnih zmozno-
stih poklicana predvsem v to, da ljubi: zena ulegne hipoma vse pregledali, vse vidi
vse razume, povsod pomagea. Ona uslvarja in daje tiho, skrito, toplo.

Prav tu ¢aka tudi tebe toliko dela! Ne misli, da je tvoja karitas predvsem v tem,
da bi nosila siromakom kruha in obleke. Ti tega ne zmores$, ker nimas, (Ceprav je
smisel prave dejanske ljubezni v tem, da ne daje od obilice, ampak od tega, kar sama
sebi pritrga). Prepusti to zaenkrat njim, ki ne morejo dati drugega kot lo.

Ti si inteligenika. Ve¢ i je dal Gospod, vec vidis, globlje razumes, — zato moras
dati vec — prav iz sebe. Sliska dus je danes marsikje vecja kol materijalno pomanjkanje.

Koliko jih je, ki poirebujejo tvojega razumevanja in tvoje ljubezni, ko se li niti ne
zavedas lega: doma, v Soli, na cesli, na obisku, oc¢e, mati, soSolke, in §e foliko drugih,
ki romajo osamljeni in utrujeni skozi nase dni. Ne poznamo jih, ¢eprav hodijo za nami
na skupno delo, ceprav slanujejo v isli hisi, Ceprav jih dan za dnem sre¢ujemo na cesti.
Nikoli se namreé¢ nismo potrudili, da bi brali v njihovih dusah in ¢e smo slucajno neko-
liko zaslulili, kakéna je njihova nofranjosl, smo se jim namenoma Se bolj odujili. Zakaj
pac? O, s ¢lovekom, ki nosi bole¢ino v sebi, ki ima zaskrbljen obraz, ne bi imeli radi
opravka. Bojimo se senc njegove duSe, bojimo se, da bi nam ne kalil naega veselja.
in brezskrbnosli. (Vendar, ¢e pomislis: ali je treba ljubezni za lo, da si dobra s ¢lovekom,
ki ti je v3eé, ki bi ga rada imela za prijatelja? , To morejo ludi pogani®, je rekel Gospod).

In konéno, saj ne zahteva in ne pricakuje od tebe ni¢ posebnega: malo ljubezni
in malo casa, da se mu posvelis. In malo srca in malo duse, da se dotipljes do tujih
7elja in bole¢in, Ne ¢akaj na proSnjo! Sama skus$aj videli. Sama pridi, sama vprasaj,
sama ugani! Koliko prilike ima$ ze zalo doma, v Soli. Kako lahko bi pomagala svojim
tovariicam v $oli, ¢e ti kaj ve¢ zna$ in kaj bolje razumes. Samo malo dobre volje je
treba, Pomisli kdaj, koliko revnih in zapuscenih bolnikov lezi v tvojem okolisu, kjer
ti slanujes, Med njimi so nekateri stari, ki so bili s teboj neko¢ dobri, ko si dorascala.
Pa so morda vmes tudi mlajSe ali slarejse vrsinice, na katere se nikdar ve¢ ne spom-
nis. Tvoj kratek obisk bi marsikaleri prinesel svellih Zzarkov v njihovo dolgocasje.
Majhna pozornost od tvoje sirani bi jim bila v veliko uteho.

Ce si pozorna na te majhne razmere v svoji okolici, se bo§ naucila lople, kri¢an-
ske ljubezni, ki jo danasnji ¢as tako malo ali ni¢ ne pozna. Vse, kar daje, daje hlad-
no, mrzlo, brez srca in brez duse.

Ti pa misli na vse z ljubeznijo, ki skusa bliznjega razumeti, A glej, da tvoja sestra
ne bo imela ob&ulka, da se Zrlvuje$, da i je nadlezna, da li krati ¢as in dobro voljo.

Naj ti bo lo dejanje nekaj samo po sebi umevnega in ne glej v tem nic posebnega.
Ne, ker moras, ampak iz prosle volje in veselja, da mores dali, se zrtvuj v ljubezni.
Saj ne dajes iz svojega, ampak od lega, kar si prejela od Ocela. Ce dajes, bodi torej
seslri resnicno sesira, da bo mogla sprejeti tvoj dar tako naravno, kakor mi vsi spre-
jemamo vsak dan iz bozjih rok lué in foploto in vse druge Njegove darove.

Ce bos tako dajala, ne bos obubozala. Pomagala bo3 in sluiila, pa se ne bos
utrudila — le Gutila bog, kako fi rastejo modi, kako je v lebi vedno ve¢ jasnosli, luci
in ljubezni do bratov in sester v enem Ocetu. Ina

Junaske zene

Sv. Jedert

15. novembra

V evetu mladosti, stara petnajst let,
it Bogu darovala svoje devistvo in sebe
vso, Zapustila je oteta in mater, prija-
teljice, svet ter vstopila v samostan
benediktink. Tu je dolgih 55 let sluzila
Bogu v poniZnosti in potrpeiljivosti, s
postom in z hdenjem, dokler ni 1292
odsla v nebesa po plaéilo,

Sv. Elizabeta
19. novembra

Hé¢i ogrskega kralja Andreja 1L in
zena grofa Ludovika Turingijskega je
zzodaj, stara Kkomaj Stiriin dvajset let,
izpelnila mnogo let. Pod dragocene gro-
fovsko obleko je nosila ostro rafevino.
Pritrgovala =i je v jedi in pija¢i. Nodéi
je¢ prebdela v molitvah in solzah. Svoje
premozenje, ¢as in delo je porabila za
ubozee in bolnike, Gobaveem je spirala
rane in jih poljubovala. Moza je daro-
vala Bogu v krizarski vojski. Ponovno
poroke je odklonila. Pregnana z gradu,
sredi noéi, vdova s tremi majhnimi
otrotiéki, je zapela »Tebe Boga hva-
limo¢. Loéena od otrok, je Zivela v le-
seni kolibi in v najveéjem uboStvu, do-

kler se ni — milijonarka po dobrih
delih  — 19. novembra 1231 preselila
k Bogu.

Darovanje Marijino

21. novembra

Staro versko izroéilo pripoveduje,
da so starsi prinesli majhno ftriletno
Devico Marijo v tempelj in jo daro-
vali Bogu. Kljub detinstvu se je Ma-
rija po posebni milosti bozji zavedala
svojega darovanja in ga z veseljem iz-
vriéila, Veselila se je, ker je prebivala
v hifi bozji in pomagala pri sluzbi
hozji.

Sv. Cecilija

22, novembra

Proti svoji volji porofena s poga-
nom Valerijanom, mu je po poroki
rekla:

sMene varuje angel bozji; ne do-
takni se me, da te ne udari jeza boija.«

Valerijana so le besede tako pre-
vzele, da ne le se ni dotaknil deviske

(Nadaljevanie na naslednji strani spodajl)
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Nas pocitniski teden

(18.—25. julija 1926.)

Tudi letos smo se zbrale sestre iz
vseh krajev Slovenije. To pot v Ljub-
ljani. Pri ¢¢. ursulinkah. Ljubeznivo so
nas sprejele in rade volje podpirale, da
ie nas teden ¢im lepse potekel.

Prvi trije dnevi so veljali duhovni
obnovi: sobotni vecer, nedelja, pone-
deljek, torek. Govoril nam je ¢ g. dr.
[.. Tome o lepoti kraljeve heere, ki je
od znotraj (Ps. 44, 14).

PPo tridnevnem molku in resni zbra-
nosti so nas v sredo vecer presenetile
tovarisice iz uriulinske kongregacije s
pestro akademijo. 8 sporeda omenjam
le Brahmsa, ki sta ga igrali Zorka in
Maruska (zadnja nam je zapela tudi
Schubertovo Uspavanko), narodne pe-
smi (Vprazas me, femu da sem Sloven-
ka) in novo igro Janka Mlakarja
— »Garjeva ovea

V tetrtek in petek pa smo imele
svoje zborovanje. Po sv. masi, kjer smo
si pri Gospodu izprosile blagoslova, smo
oba dni vesele hitele v dvorano, kjer so
se¢ ob zanimivih referatih kresale nase
misli in vzbujali novi naérti. V. prvem
referatu »PobozZnost do Marije
smo se zamislile v vso vzvisenost in le-
poto Marijino in v nase razmerje do
Nje, nase Matere, Tolaznice. Drugi do-
poldanski referat pa nam je c¢isto na-
zorno prikazal, kako naj sodobna kon-
greganistinja vrsi apostolsko po-
slanstvo, ki ga ji kongregacija na-
laga. Popoldne smo se pa pomudile ob
temah: Socialna vzgoja ter De-
kle in fanl Kajpada se je po vsakem
referatu razvila zivahna debata, v ka-
teri smo si izmenjale svoje misli. Le
dkoda, da je za to fasa le Se primanj-
kovalo,

Za prijetno razvedrilo po resnem
dnevnem delu je poskrbel gledaliski
oder. Ta vecer ni sicer nastopil obic¢ajni
gledaliski ensemble, ki mu je Talija po-
sebno naklonjena, ampak so gostovale
igralke iz stolne kongregacije z glo-
bokim W. Yealtsovim misterijem
vGrofica Kathleen«

V petek dopoldne smo razpravljale
ob dveh referatih o sNasem idealu
v danasSnjih dnehs in o sLju-

bezni do Cerkve, naroda in
drzaves, popoldne pa o Nasem
tizkue H koncu smo vse, kar se nam
je v teh dneh nabralo v srcih lepega in
velikega, zbrale v resolucijah, ki naj
e posebe] usmerjajo nase delo v bodo-
cem letu.

Zvecer, bilo je ze okrog desetih, pa
smo se zbrale na samostanskem vrtu,
Vsaka izmed nas je vzela v roke sveto
in si jo prizgala. Zdi se mi, da jo je
v mislih vsaka primerjala svoji ljubezni
in delu za Boga. In vsaki je pri tem po-
gledu vstajala prisréna prosnja: 20 da
bi ta plamen v mojem sreu nikoli ne
ugasnille Vel mislih smo sle v spre-
vodu, z goretimi svetami v rokah, h
kipu nase Malere na samostanskem
vetu. Tam, pred Marijo, smo vsadile
svete v zemljo z zeljo, da se ¢im moc-
neje razgore, obnovile smo svoje skle-
pe in-za slovo zapele veselo pesem:
Gospodu in Njegovi Materi v zahvalo.
In Se odhajajotim nam je v nocni samo-
stanski tisini zvenel odmev nase pesmi:

‘Prosim le eno, ¢uj vzdih moj globok:
Ti moja Mati in jaz — tvoj otrok.

Joiza
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Kongregacljski oder

Grofica Kathleen
Misterij
Napisal: W. B. Yeals
Prevedel: M. 'regelj

Vsebina: Dejanje se godi na Irskem,
ab casu relike bede. — Kol mraéna
slutnja preZi nad vznikom dejunja zlo-
vesée snovaije dveh demonov. V trgovea
obleéena se pojavijala v koéah, v ka-
terih je Bog wmolknil:, Sipljeta denar
med bedne seljake, ki jima za ceno
denarja prodajujo svoje duse. Enolnost
dejanja — ki éeslo prepleta drame pe-
slrega uslrojenja ler se konéno Sprozi
v pretresljive, a dosledno tragedijo
se (u v odloéilnem momentu prekine z
epizado, ki polencira napelost in obenem
dejanje bislveno poglobi. Grofica Kath-
leen Zrlvuje svojo éisto duso kol sim-
bolicen amulet, da z neizmerno ceno
svoje duseresi ljudstvo strainega pogina.

Glavna misel: velicina Zrlve.

Dejanja; Iri.

Osebe: 6 glavnih, veé stranskih,

Oblacéila: srednjevesika.

Scenerjja: grad grofice Kathleen,
gozd, selska lkoca.

Traja: dve uri.

Opomba: Rolopis v arliru sto'ne
kongregacije. Posreduje urednistvo NZ.
Dusica

Pojasnilo: W. B. Yeats (v 186D, irg.
jets) je slovit irski pesnik in dramatik.
Leta 1923 je dobil Nobélovo nagrado. Kot
voditelj skellskega preporodas je mnowro
pripomogel k osamosvojitvi svojega naroda.
Da bi ustvaril Ircem vzorno gledaliste, je
napisal Yeats veé del, med njimi »Gro-
fico Kathleens (1892, izg. ketlin). Ce-
tudi spada ta misterij med njegove prvence,
nam vendar odkriva velike pisateljeve vr-
line: pristno  keltsko domizljijo, globokoe
vernost in iskreno ljubezen do rodne grude.
Pri nedavni uprizoritvi smo sliSali od ved
slrani pomislek, kako more grofica Zrivo-
vali duso — demonoma. Jasno je, da vera
to prepoveduje. A pisatelj tega tudi ne za-
vovarja. Hofe le krepko poudariti, kako
grofica ob trpljenju drugih nase popolnoma
pozabi. Sem meri globoka simbolika deja-
nja. 'V pojasnilo spominjamo na besede, s
katerimi je sv. Pavel oznatil svojo ljubezen
do rojakov: >Zelel bi namref, da bi bil
sam zavrZen, loten od Kristusa zZa svoje
brate« (Rim 9, 3). Seveda, fe bi mogla ve-
lika ljubezen do dui in dosledno do Kri-
slusa koga od Kristusa locili. Da je to ne-
mogote, pove pri Yeaslu angel, ko oznani,
da Bog grofice mi pogubil — zaradi njene
velike ljubezni.

Cecilije, ampak je izjavil, da hoce sam
postati kristjan, ée bo videl angela,

Ko mu je deviea pojasnila, da se to
ne more zroditi, dokler ni krséen, se
je Valerijan dal Kkrstiti. Po krstu se je
vrenil domov. Nasel je Cecilijo v moli-
tvi, zraven nje pa — glej ¢udo an-
gela varuha v nebeski svetlobi.

Razen Valerijana je Cecilijn prido-
bila za Kristusa Se Valerijanovega
brata Tibureija, Maksima in druzine in
stotine uglednih Rimljanov.

Poganski sodnik ji je dal na izbero:
ali darovati malikem ali umreti, Ceei-
lija je volila smrt. Na pol mriva — za-
Kkaj rabelj ji je s trojnim udarcem se-

kire zaman skusal odsekati glavo, a veé
lo trikrat po postavi ni smel usekati
— je Se tri dni mnozicam pridigala o
Jezusu in pravi veri,

Sv. Katarina
25. novembra

Zivela je v 4. stoletju v Aleksandriji
v Egiptu. Bila je visokega rodu in zelo
izobrazena. Svojo izebrazenost pa je
#druzevala z zivo in globoko vero.
Osemnajst let stara je sréno  stopila
pred rimskega cesarja Maksimina 11
in mu ocitala, Ker je Kriviéno preganjal
in moril kristjane. Cesar je poklieal

ucenjanke, da bi predrzno deklico ugnali
in pripravili k odpadu od kritanske
vere, Toda namesto oni njo, je ona nje
prepriéala o zmoti in jih spreobrnila
Razjarjeni cesar jo je dal s svinéenkami
pretepsti in vredi v jeéo, Kjer je ostala
enajst dni brez jedi in pijace. Ostala je
stanovitna in  neustragena. 8 svpjim
zeledom je pridebila za SY0jo vero Se
cesarico, poveljnika  eesarske  garde
Porfirija in okoli dve sto vojukov. Sedaj
so jo peskusili pripraviti kK odpadu s
pomoéjo muéilnega kolesa. Sveta deviea
pa je malo pomolila in kolo se je raz-
letelo. Zato so jo naposled obglavili.

P. Remec &.].



LJUDSKA MOLITEY

Za vsakdanji kruh

Mozu razum pravi: Tako bodi!

Zena moli: O, da bi se tako zgodilo!

Moz: Tako je bilo prav.

Zena: O, hvala Bogu, da se je tako naredilo!
Moz: To zmorem.

Zena: Ce zmogla bi . ..

Moz: Ne zmorem tega.

Zena: Ne vem, Ce je v moji modi ...
Moz: Kruha ni.

Zena: Ko bomo dobili kruha ...

Moz stoji ob mrlicu, zena kleci in joce.

Moz gleda svetovja viharje, Zena strmi v ekstazi.

Za obema je Usoda: moZz k vladarju roma,
Vladar vodi Zeno za roko.

Za sreco

Deklica: Ni¢ ne vem, kako bo z mojim zivljenjem.
Zelje jo vodijo k Priprosnjici in od tam klic v ne-
besa: O, naj bo takole, poglej, saj ... Ce bi ne bilo
tako, podaj mi vsaj roko.

Za spoznanje

Ote: To, hotes, Sveti, naj se zgodi?

Mati: Zgzodi se Tvoja volja!

Otrok: Bogec hote,

Moz: Tako ne smemo, Ti hotes drugace!

Zena: Obvaruj nas zlega!

Sin: Iztrgal bi se v sproscenje. StarSem si me
vklenil v zivljenje. Kako hotes?

Héi: Miru, miru, viharje pa v zaprte vrce.

Za mot

Vidci: Nam si odprl o¢i, daj nam se sil za UteleSenje.
Hodimo s Teboj do Oljske gore in do Vnebohoda.
V viharju nas bitad in vodi§ v pustave.
DajeS nam meé¢ v roke in pa Kelih.
Tvoj klicar Te prosi Se moti svetega Pavla.

Za cudez

Dete umira,

Zena: Marija z Brezij, ki ¢udeze delaS!
Moz: Moliva! Bog nam je dal ... Kar bo vzelo .
Zena: Marija, ki ¢udeze delad!

Moz: Zakaj dete lrpi?

Zena: Sinko, za nebesa!

Dete: Daj vode!

Glas: Mati, hvali Boga za svetnika!
Moz: Zakaj dete trpi?

Zena: Marija, ki éudeze dela$!

Glas: Mati, zakaj trgas Bogu otroka?
Zena: Vzemi otroka, Gospod in Marija!
Mo7: Molimo za nebesa!

Posvetilna molitev

Kriz, potem pa h knjigam in k strojem in v pisarne.

Kriz, potem pa ropot in Sum kot zabijanje Zebljev in
Kriza postavljanje — do vefera, ko spet k Mariji
in do Kriza.

Molitev vdanih

Mati: Moli, otrok!

Oce: Molite, otroci!

Sin: Kaj hocete?

Héi: Pojdimo v Nazaret.

Sin: Tam Mladee do tridesetega leta za otroka.
Heéi: Do tridesetega leta za otroka.

Dekliska molitev

Dekle: Tako naj bo, Marija!
Dvom: In ¢e bo res tako, v meni bo krivda vse nesrece.
Dekle: Hotem. Vse nase sprejmem. Slabotna sem, pa i,
Marija, imas oc¢i cujece in ganejo Te oti prosece ...
Dvom: KriZzi in bolesti tezijo.
Dekle: Tako lepo ti zlata krona tezi devisko glavo,
Se lepse Detece se vzpenja ti v narotju.
Glas: V Materi je vstajenje in so nebesa.
Dekle: Od Tvojih grudi, Marija z Brezij,
veje vonj nebes nedosegljivih.
Zanje treba je Crne smrti.
Glas: Pogumna pota vodijo v nebesa.

Molitev obupanke

Zena: Glej me, Gospod, takole je bilo,

ni¢ ni bilo razuma v meni, nikar ne sodi!
Glas: Zena, kje si?
Zena: Dal si mi naravo in hrepenenje —

pa daj mi Se utehe. Gospod, pomagaj!
Glas: Ne vidim te, Zena.
Zena: Glej, Gospod, sama, brez moéi in brez pomoti.
Glas: Kje naj te najdem?
Zena: Ne istem te, o Bog, ampak Cakam.
Glas: Odregila te je vera.
Zena: Telo in dusa zejata po Tebi.

Hvalnica

Hvalimo Ga v nebesih na prestolu!
Ob Njem je Marija ¢udodelna.
Svetnikov zbor deli milosti po Dobrote
in Razuma boZjega naértih.
Slavljen v vek, Sin boZji!
Helena

V svesti s svetega poslanstva katolilkega tiska hofemo
2z vsemi silami delati za katoliiki tisk. Kongreganistinje
hatemo zlastl $ritl »Nado Zverdo«, ki naj bo stalua. in

(Resolucija z zborovanja o letoinjih poditnicah)
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Janko Mlakar.)

(Po spominih pisSe )

5. »Gospodare«

Kaj sem zvedel tako grenkega, da
sem -klele Zingarico, ko sem 3sel ¢ez
most, na katerem rastejo letos breze?

V svoji neizkusenosti sem mislil, da
bo vsaka tabornica placala kuharici
vsak dan sproti po osem dinarjev za
oskrbo, s katerimi naj bi gospodinjila,
kakor bi vedela in znala, pa sem se
bridko moltil. Moj trnovski mentor v
zadevah, ki so s taborjenjem v zvezi, mi
je pojasnil, da bo kuharica samo ku-
hala, gospodariti bom pa moral sam.

»V Zingarici dobite kuharico, drva
in slamo, vse drugo, zlasti pa zivila,
boste morali sami nabavili ter z njimi
gospodariti. Zato zahtevajte brezpogoj-
no, da vam vsaka tabornica prinese
denar za ves Cas taborjenja. Ce bhodo
dekleta lahko sla domov, kadar se bo
kateri zljubilo, vam blago ostane. Kaj
ga boste na trgu prodajali?«

Sedaj sem pa imel! Svoje kongrega-
nistke poznam 7ze v toliko, da sem ve-
del, da se ne bo nobena ganila pred
koncem taborjenja iz Zingarice, &e bo
platala za ves ¢as naprej. In jaz naj
gospodinjim, naj kupujem Zzivila? Se
tega se mi je manjkalo!

Toda ker sem prijatelj realne poli-
tike, sem takoj, ko sem imel tiste breze
na mosiu za seboj, zafel premisljevati,
kako bi uredil gospodarstvo, da bi bilo
vzorno tudi za druge. Najprej se je
bilo treba pobrigati za moko, zdrob in
makarone. In tako sem 7Ze v Vegovi
ulici sklenil, da razpisem dobavo teh
surovin ter jo oddam najnizjemu po-
nudniku.

Tu me zdrami iz mojih misli gospod
Kranjee, poslovodja v neki vedji ljub-
ljanski manufakturni trgovini.

»Klanjam se, gospod profesor. Kam
pa tako zamisljeni?«

»Na zdravje! Ravno prav ste mi pri-
éli. Gre za neko veéjo kolonijo, ki jo
moram zaloziti z moko, zdrobom in
makaroni. Vi veste gotovo, kaksne so
cene.«

sSeveda, seveda, takoj vam postre-
7em. Moka se drzi évrsto. Tudi zdrob
kaze trdno tendenco, kar se pa maka-
ronov tite, bodo najbrie nekoliko po-
sko¢ili. Svetujem vam, da potrebne
sklepe kmalu zakljutite, ker cene prav
gotovo ne bodo padle. Klanjam se.«

In gospod Kranjee je izginil hitrih
korakov v bliznjo vezo, Se preden sem
ga mogel prositi, naj mi svoj svet raz-
loZzi, pa po slovensko. Od vsega sem
namre¢ razumel samo poskok makaro-
nov. Zato sem za enkrat Ze odlozil raz-
pis dobav.

Naslednje jutro pride »portna< Min-
ka v odmoru po tretji uri povedal, da
bi nekdo rad z menoj govoril. Grem v
vezo in tam me pozdravi Cokal gospod
s kovéegom v roki, sumljivo vljudno.

yDovolite, gospod profesor, Adalbert
Pzeni¢nik. Potujem za tvrdko ,Klas in

drug® v mokah, zdrobih in makaronih.
Gospod Kranjee mi je povedal, da po-
trebujete vsega lega za neko veljo ko-
lonijo. Ponudim vam najnizje cene, naj-
kulantnejso posirezbo in najboljse bla-
go. Vagon vam postavim franko na po-
stajo v Ljubljani.

Hvala lepa! Potreba sedaj e ni
tako nujna. Kadar pa postane ta zadeva
aktualna, se gotovo obrnem na vado
tvrdko.«

Nekoliko ¢asa sem se Se z njim pre-
govarjal, slednji¢c sem ga pa le na lep
nacin spravil iz samostana. Vzel mi je
pa ves odmor.

Tisto dopoldne sta me se dva kli-
cala iz Sole na porto. Seveda sta oba
potovala v smokah, zdrobih in maka-
ronih¢. Zato sem narot¢il Minki, naj v
prihodnje pri vsakem, ki bo po meni
prasal, ugotovi, v ¢em potuje, ter liste,
ki polujejo v smokah, zdrobu in maka-
ronih,« kar sama odpravi, kakor ve in
ZN4d.

6. Perpetua iz Zirovnice,

Ko pridem iz Sole domov, mi je
sestra povedala, da me je »ena« iskala.

*Mislim, da je tista, ki vam bo v
Zingarici kuhala. Rekla je, da pride
zopet po kosilu, ¢e bo§ doma..

Ker mi je zadnje dni zaradi Zinga-
rice ze ves tek minul, sem z obedom
hitro opravil. Bil sem ravno pri slatini,
g katero zalijem vsako kosilo, ko stopi

sobo kuharica, ki mi je bila obljub-
liena z drvmi in slamo vred. Zdela se
mi je znana na prvi pogled. Ko mi je
pa povedala, da je Perpelua iz Zirov-
nice, sem se takoj spomnil tistih casov,

ko sem =e z njenim bralom po Stolu
smucal, pa brez smudi.

Ko sem ji povedal, kako me skrbi
dobava zivil, in kako me agenli nadle-
gujejo, se je na ves glas zasmejala.

»Gospod, za to vam pa ni treba prav
ni¢ skrbeti, sem Ze jaz vse uredila.
Kruh nam bo nosil pek iz Zabreznice,
mleko pastir z Zelenice, Specerijo nam
bo vozil Dolene, meso sem pa narocila
pri mesarju na Javorniku. Lukanova
gospa nam bo poslala meso, kakrino-
koli bomo hoteli, celo dunajske zrezke,
Tudi za solato sem poskrbela. Samo ka-

kih sto jaje prinesite s seboj. Tu jih
laze dobite kakor gori, pa cenejsa so.

Jaz sem jo kar gledal, ko je tako
samozavesino govorila.

‘Kaj pa polenta, Zganci in maka-
roni?

Tudi to pride na vrsto. Zgance
bomo veasih za velerjo, pa korosSke.
Makarone in polento pa za prikuho h
golazu in obari. Boste videli, da bodo
dekleta tako zadovoljna, da Se domov
ne bodo hotela.

7. »Afriknicec.

Ko je Perpetua odsla, zatnem pre-
misljevati polozaj, ki se je zaradi nje-
nega delovanja za prehrano temeljito
spremenil. Tu mi Zine sreéna misel v
glavo.

Ker mi ne bo treba naenkrat vtak-
niti vso obratno glavnico v zivila, bi
lahko vsaki taborniei vrnil njen nepo-
rabljeni denar, katerikoli dan bi se ji
stozilo po domadih egiptovskih loncih
ter bi silila domov. Ako mi moj men-
tor iz Trnovega (ki je obenem nekak
vrhovni poglavar Zingarice) dobavi ku-
harico z drvini pa brez slame, bo
moj .tabor* v treh dneh prazen. Po
dveh preéutih noteh na golih deskah,
¢eprav z rjuho pogrnjenih, jo bo tudi
najtrdovratnejsa tabornica pobrala do-
mov, in to navzlic koroskim Zgancem,
makaronom pri golaZu, polenti z obaro
in solati z dunajskim zrezkom. Potem jo
pa tudi jaz lahko potegnem, ceprav z
nekoliko zamudo, na Tirolsko.

Tako sem premislil ter se podal v
Trnovo k mentorju. Nasel sem ga v supi
na Zupnijskem dvoriséu, kjer je izde-
loval njegov tapelnik »afriknicec iz
afrika in lepega belega platna.

+Poglejte na kaksnih mehkih Zimni-
cah bodo spala vasa dekleta v Zinga-
rici. To platno smo dobili naravnost iz
Bosne, in afrik je prav kakor Zima.c

Te mentorjeve besede so mi kar
sapo zaprle. Jaz sem ga hotel prepri-
cati, da so za deklice gole deske najbolj
zdravo lezii¢e, on jim pa...

Toda, saj ni, da bi govoril. Tirolski
ledeniki, ki so se za nekaj ¢asa pri-
kazali na obzorju, so zopet izginili, to
pot pa definitivno.

»Nasa Zvezda«
je glasilo dijaSkih Mar. Kongregaeij.

lzdaja jo Skofijsko vodstvo DMK v
Ljubljani in Mariboru (dr. T. Klinar).

Urejuje jo uredniski konzoreij (dr. 1
Klinar).

Izhaja lofeno za dijake in dijakinje,
11 dnevne med Solskim letom, 1. in 15. dne
Y meseci.

Stane:
celoletno 1936/37 za oba dela 30 Din,
celoletno 1936/37 za en del 15 Din,
pesamezna (lofena) Stevilka . . . 1 Din,

Uprava: Ljubljana, Sireliska ul. 12/11
(Ljudski dom).

Rokopise naslavljajie na: Urednidtvo
NZ. Ljubljana, Pred =kolijo 12/I1 (stolno
upnisée).

Tiska Jugosl. tiskarna v Ljubljani (K. Cef)-



